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Caratteristiche
tecniche

MOTORE DIESEL SILENTIATD
tipo
potenza

CARRD CINGOLATD

velooita

pendenza massima superabile
pressionge spacifica al swalo
larghezza pattini

apertura variahile carro

SLITTR

lunghezza sfitta

corsa carrelio testa rotazione
tirp-spinta massima motoriduttore

TESTA ROTAZIONE STANDARD
coppie massima - FARALLELD
giri - PARALLELO

coppia massima - SERIE

airi - SERIE

NUMEra marce

corsa spostamento laterale

nota: 8 richiesta si possono avere
diverse coppie & numeri di giri

MORSA SEMPLICE - DPTIONAL
dismetri bloccaggio
forza di chiusura

MORSA DOPPIA - DPTIONAL
diametri bloccagoio

forza di chiisura

coppia di svitamento

ARGAND - OPTIONAL
diametra fune
capacits fune
tiro massimo

ALTRI DPTIONALS
pompa dell'scqus
pomps fango a vite
pOmpa cemento
pompe scarotatrice

IMPIANTO IDRAULICO
pompe & ingranaggi standard

pompa ingranaggl optional
PrESSIONe Massima

E Technical data
=
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max gradeability

ground bearing pressure
shoe width

opening varyng crawiers

MAST

mast lenght

stroke of rotary head
ratiomor pull-push

STANDARD ROTARY HEAD

max tarque - PARALLEL

speed - PARALLEL

max torgque - SERIES

speed - SERIES

speed number

sideways travel stroke

other performances upon reguest

SIMPLE CLAMP - OPTIONAL
blocking diameter
clamping force

DOUBLE CLAMP - DPTIONAL
blocking diameter
clamping force

break-out torgue

WINCH - OPTIONAL
rope diameter
FOpE Capacity

max ling pull

OTHER OPTIDMALS
water pump

screw mud pump
conerete mud pump
sample ejection pump

HYDRAULIC SYSTEM
standard gear pumps

optional gear pump
My pressure

HYDRAULIC DRILLING WEIGHT
POWER UNIT WEIGHT

HATZ 4L41C
a7 Kw - 2500 rpm

0- 3 km'h
55%

3,3 Nem?2

235 mm

700 - 1000 mm

Tipa 1 o2
2368 mm 2
1200 mm 1700 mm
A0KN QO KN

6,20 KN
5

o-

31 .
0-110
365 mm

m
rpm
Nm

m

50 - 219 mm
140 KN

50 - 219 mm
140 KN
18 KNm

T mm
S0m
G00 Kg

nr.3 P1=62 Vmin

p2 Lfmin
H:ﬂl I/min
ar. 1 PA=4E Vmin
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Tipo 3

U.M. - I.S.A.

0 - 1,86 mph
95%

4,7 Psi
9,25 in
27,56 - 38,37 in

Type 1 l?
93,22 in 11!31 in 132,60 in
47,24in 66,90in 8B, I‘I in
8B18Ih BB1B b HE‘II I

4953 Ib t
0 - 55 rpm
2246 Ib it
g-ﬂlrnm

14,37 in

1,96 - B,E2 in
30864 Ih

1,96 - B,62 in
30864 Ib
13768 Ib it

0,275 in
164 kit
1322 b

nr.d P1=16,38
p2=1 E%E I.u:::
1 ﬁ‘iﬁ%@' i
nr. = n
2845 i
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1764 Ib
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INDICATA PER:
INDICATED FOR:

* Micropali

* Tiranti

= Ancoraggi

* Sondapgi

* Piccoli pozi
acquiferi

* Protezione
amhbientale

* Restauri

= Micropiles

* Tie-rods

* Anchors

* Test holes

* Small water wells

= Environmental
pratection

« Restoration work

* Micro-pieux

= Tirants

* Ancrages

* Sondages

= Petit puits
aquiféres

* Protection de
I'environnement

* Restaurations

* Kleinbohrpfihle

* Tuganker

= Uerankerungen

= Aufschiufthohrungen

* Kleine
Wasserbronner

* Umweltschutz

* Umbauten

* Micropilotes

* Tirantes

* Anclajes

* Sondeos

* Pequenos
pozos acuiferos

* Proteccidn
amhiental

* Restauraciones







M‘l “PICCOLA NELLE DIMENSIONI E GRANDE NELLE PRESTAZIONI"
E' Ia perforatrice ideale per tutti quei lavori dave ails grande versatlith e semplicits di

o dive dare FIBCONGM U Blevata delia testa di rotazione in modo t2a che
i cost decguiito o di ezercino della maachens i VEr@mEnt! interessanti sig per la meoooE
che per In greite imphesa.

UTﬂammmefm:ﬁwnmﬁhnﬁmm
gtangerd viens fornite con 20 mil di fuls flessbili & alimentazione ohe parrmittond | peSIZioNamento
dells camtraliva, rtano dal posto di parforazicns i modo tole o [operstone Sie preservatn
tia mvertunl rach dowt aTinguINaMENto acustico 8 dellana,

Tutte le nestre macching sond progetiste @ costrure in conformita ella Direttiva Macchine 3337
CEE & sucressive modifiche. Inoltre, durants la progattarions abbamo posto paraceiene ngusrdo
dlla sigurazss, ol armibeentole ed alla ergonomia o utilizzo.

Il nestro sistema of quolith & certdficata secondo la norma LIND EN 150 S001.

* Argano v Eulico = Morsa idraulica doppie = Lubrificetors per martello fondo faro
* Pompe dell'ecqus » Pompa schiuma # pompa fanga * Predspossone per gt grouting
= Martnlio idriulico esterno = Slitta in lunghezze parsonakrrste

743 “SMALL IN SIZE BUT BIG IN TERMS OF PERFORMANCE" -
This is the idel drilling machine for all those jobs where great versatility and aese of positioning
mmmma@mmllmemmwmm
nﬁmhmlm
mnz::mﬂ;sult.udh-mrq Emmmhﬂmﬂdmu
bl fnﬂﬂ?ﬂmniﬂ;?hmﬂl&mﬂuﬂumu:!mremm:id mﬂ“
ing point, me operator in protected against risks of scoustic ar o
NH:I'IIFHJIEHH'E gigned  end built in conformity with Machirs Directive SA37 EEC and
subrsequent amendments. Furthermare, during the' design stage, we have focused special

attantson on & respect for thie Ewvironment
hﬂmﬁnwﬂﬁdhmﬂlﬂﬂﬁ 9001 standards.

Optional
» Hydraulic winch = Double hydraulic vice = L'll:l‘1l:.l1.l:|r for down-the-haole hammer
= \Water purmy ® Foam pump * Mud purmp = Set lor jet-grouting + Extennal hydraulic hammer
» Cistomised mast length

T43 “DE PETITES DIMENSIONS MAIS DE GRANDES PRESTATIONS™
Euulupm-fmr.a [chsnba pour tows les trenaux o0 |8 grande flexibilicé et |8 simplicitd de
postomnement doient se conjugiser § un couple leve dea ia tBta da rotat:dn A o8 qué |BS Colts
d'achat et d'edploitetion de |2 meching soient vresment intérassants sustl bien pour la petite
quE pour |5 grande entreprise.
La T 43 est part indiguée pour les [ravaux & réasser b Nintérieur de batimants, car
elle =t téyh (e en version standard avec 20 mi de tuysur dslmentation flexibles oui permettent
o S oo et o PO Ko AL
contre Fisgue ution sonore et da e,
Toutes nos e phings Bont CONGURS B con Strates conformément & Ia Directive Mechines BB/37
I:Eémrr-ud-ﬁutwmml Ll:rsdaa-amml md‘ prété une attantion partoulibra
d I8 sécutite, au respect de 'emsronnament &t & lerganomie
Iﬁtmwjmmnqmumutcuﬂwmhmmmmm

Dptimns

o Treull fydr juligue = Double dtew hydrauligus » Braisseor pour martesu fond du trou
» Poempe @ 850 = Pompd & mousse = pompe @ bous » Jeintoiement par mortier liquide (jet
grouting] prévy = Martesy hyorauique extérieur = Chariotd'une longueur personnalisehle

e T et oy o Vil s
g ot dis idaala alle , b L 4
ex) hoher Drehmoment des Krafudrehkoois kormmen mul, damit die Anschaffungs-

Und Bestristersten der Maching fir kieing und grobie Untemehmsan wirklich interessent sand,
Oie T 43 signet sich bespnders fir Arbeiten il Gebdudeinnern, da sie bereits in der
Seandardvers'on mit 20 m Versorgungsschisuch gesiefert wird, wes eine Aufstellung des
% wait, vom Bohrplatz entfernt ermibglicht. Auf diese Waisa st dar P
o o s Uas, AGkordariaigen o Maschioor Ko S0
Al Lnsna Wachinen sind den Abiordenmgen dar S8/37/EWE ents

undigebaut. Deriber hinaus 'nr'rmh'm]i der EnbanCkhing besanderen ol

die Sicherhaing, dan Limweitschuts und W
Unser Gundititssystam ist nach der Norm UINI EN 150 zertifimiert,

lusatzausristomg

Hdﬂlmm Doppeite iydreuische Abfangzange = Splleinrichtung fir Imiochharmmar
» Wasserpumpa » Schaumpumpe * Schiammpumpe = Yorbereitung fie jpt-prouting « Extemar
Hydraulikharm-nar = Kast in sdnaduniier Langa

743 “PEQUENA l!l LAS DIMENSIONES Y GRANDE EN LAS PRESTACIONES"
Es |a perforedoes ideal pars tdos los en lps gue 3 1a gran versatilided y lacilided de
poRicionEsierso tiens qua cormesgondar Ln per de |a cabaze da rotacion de manard que
‘s poates de compra y de funcionamento de ks méguing resuiten realmanta INlEMesanlEs sel
para i3 PeGUENa QUE Pare |a grante empresa.
uTﬂmmnmmmmrdm&uﬂlhﬂmwum
gstandar 58 suministra con 20 mi da tubos flashies de mWﬂm
i & centrilice injos del lugor o8 perforacitn, de manera gue el pperador est8 protegido de
eveniugles nesoos debides 8 |e contamineciin acdistica y dal aina.

Todas muesstr ) m&mnnaummmmduﬂmwldmmnhrmmnualum
Méaguinas S8 J7 CEE y sscesivas moddicaciones. Ademnds, duranta el proyecto hemos cuidedo
ggpacialment | la idad, ulmﬁpﬂn-chla'r'hm Lurmumdnﬂum
hhm:hmmm certificado segln fa norma EN 150 2001

= Argann hi ﬁulu:n * Morga hidraulics doble = Lubricedor pare martillo fondo hoyo
= Bombs del 4pus =Bomba espuma = bomba fango = Predisposician pars lechada de cemento
ljex-grouting] » Martille hadréulico externa » Corredera en longitudes personalizables





